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Type de pompe à chaleur AH CN 5a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Caractéristiques de performance
Rendement de chauffage | COP pour
A7/W35 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,1 | 4,8
A7/W45 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 6,8 | 3,8
A2/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 5,6 | 3,8
A10/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,5 | 5,0
A-7/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 4,6 | 3,2
A-15/W65 1 compresseur kW –

Limites d’utilisation
Retour du circuit de chauffage min. | Admission du circuit de chauffage max. chauffage °C 20¹ – 70²
Source de chaleur °C −20	–	35
Autres lieux d’utilisation °C A> -7 / 70²

Classe énergétique | Données de performance (conditions climatiques moyennes)
Classe	d’efficacité	énergétique	35	°C	|	55	°C A++ | A++
Puissance thermique nominale Prated 35 °C | 55 °C kW 6,0 | 5,0
Efficacité	énergétique	η	S	35	°C	|	55	°C % 163 | 125
SCOP (selon EN 14825) 35 °C | 55 °C 4,15 | 3,20

Acoustique
Niveau de pression acoustique intérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance de la machine) dB(A) —
Niveau de pression ac. extérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance des branchements d’air) dB(A) 45
Niveau de puissance acoustique à l’intérieur dB(A) —
Niveau de puissance acoustique à l’extérieur dB(A) 57

Source de chaleur
Courant volumique d’air à compression externe maximale m³/h 3000
Pression externe maximale Pa —

Circuit de chauffage
Courant volumique: débit minimum | débit nominal A7/W35 DIN EN14511-x: 2013 | débit maximum l/h 900 | 1200 | 1500
Perte	de	pression	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h 0,066 | 1200
Pression	libre	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h — | —
Volume accumulateur l —
Soupape à trois voies chauffage/eau chaude sanitaire —

Caractéristiques générales de l’appareil
Dimensions profondeur × largeur × hauteur mm 505 × 1320 × 930
Poids total kg 141
Raccordements:  Circuit de chauffage

Circuit de chargement d’eau chaude sanitaire
G1″
—

Réfrigérant: Type de réfrigérant | Volume de remplissage – | kg R-290 | 0,95
GWP / CO2-e – | t 3 | 0
Section tranversale libre gaines d’air mm —
Section transversale tuyau d’eau de condensation / longueur hors appareil mm | m — | —
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Aeroheat AH CN 5a, air/eau

Données techniques
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Type de pompe à chaleur AH CN 5a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Caractéristiques de performance
Rendement de chauffage | COP pour
A7/W35 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,1 | 4,8
A7/W45 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 6,8 | 3,8
A2/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 5,6 | 3,8
A10/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,5 | 5,0
A-7/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 4,6 | 3,2
A-15/W65 1 compresseur kW –

Limites d’utilisation
Retour du circuit de chauffage min. | Admission du circuit de chauffage max. chauffage °C 20¹ – 70²
Source de chaleur °C −20	–	35
Autres lieux d’utilisation °C A> -7 / 70²

Classe énergétique | Données de performance (conditions climatiques moyennes)
Classe	d’efficacité	énergétique	35	°C	|	55	°C A++ | A++
Puissance thermique nominale Prated 35 °C | 55 °C kW 6,0 | 5,0
Efficacité	énergétique	η	S	35	°C	|	55	°C % 163 | 125
SCOP (selon EN 14825) 35 °C | 55 °C 4,15 | 3,20

Acoustique
Niveau de pression acoustique intérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance de la machine) dB(A) —
Niveau de pression ac. extérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance des branchements d’air) dB(A) 45
Niveau de puissance acoustique à l’intérieur dB(A) —
Niveau de puissance acoustique à l’extérieur dB(A) 57

Source de chaleur
Courant volumique d’air à compression externe maximale m³/h 3000
Pression externe maximale Pa —

Circuit de chauffage
Courant volumique: débit minimum | débit nominal A7/W35 DIN EN14511-x: 2013 | débit maximum l/h 900 | 1200 | 1500
Perte	de	pression	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h 0,066 | 1200
Pression	libre	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h — | —
Volume accumulateur l —
Soupape à trois voies chauffage/eau chaude sanitaire —

Caractéristiques générales de l’appareil
Dimensions profondeur × largeur × hauteur mm 505 × 1320 × 930
Poids total kg 141
Raccordements:  Circuit de chauffage

Circuit de chargement d’eau chaude sanitaire
G1″
—

Réfrigérant: Type de réfrigérant | Volume de remplissage – | kg R-290 | 0,95
GWP / CO2-e – | t 3 | 0
Section tranversale libre gaines d’air mm —
Section transversale tuyau d’eau de condensation / longueur hors appareil mm | m — | —
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Type de pompe à chaleur AH CN 5a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Electrique
Code de tension | fusible tous pôles pompe à chaleur**) – | A —
Code de tension | fusible tension de commande**) – | A —
Code de tension | fusible corps de chauffe électrique**) – | A —
Pompe à chaleur:  Puiss. absorbée effect. dans point normalisé A7/W35 selon DIN EN14511-x: 2013: 

Puiss.	absorbée	|	Consommation	de	courant	|	cos	φ
kW | A | – 1,5 | 3,2 | 0,66

Pompe à chaleur:  Courant de machine maximum dans les limites d’utilisation A 4
Pompe à chaleur:  Courant de démarrage: direct | avec démarreur progressif A | A — | 20
Pompe à chaleur:  Protection IP 24
Pompe à chaleur:  Puissance corps de chauffe électrique 3 | 2 | 1 phase kW | kW | kW — | — | —
Composants:  Pompe de recirculation circuit de chauffage à débit nominal: puissance absorbée | 

Consommation de courant
kW | A — | —

Autres informations sur l’appareil
Dispositifs de sécurité: 
Module de sécurité circuit de chauffage | Module de sécurité source de chaleur

compris dans livraison non | non

Régulateur de chauffage et de pompe à chaleur compris dans livraison compris dans livraison non
Conduite de commande et de sonde compris dans livraison oui
Câble pour courant fort vers appareil compris dans livraison oui
Démarreur en douceur électronique intégré oui
Vases d’expansion: Circuit de chauffage: Livraison | Volume | Pression préalable l | bar non | non | non
Soupape de décharge intégré non
Découplements d’oscillations: Circuit de chauffage compris dans livraison non

*) en fonction des tolérances d’éléments et du débit
* *) veiller aux réglementations locales
1) retour d’eau chaude 
2) arrivée d’eau chaude

Les caractéristiques de performance et les limites d’utilisation s’appliquent aux échangeurs de chaleur propres

Aeroheat AH CN 5a, air/eau

Données techniques
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Type de pompe à chaleur AH CN 7a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Caractéristiques de performance
Rendement de chauffage | COP pour
A7/W35 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 8,5 | 4,3
A7/W45 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 8,4 | 3,5
A2/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,7 | 3,8
A10/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 10,5 | 5,1
A-7/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 6,3 | 3,2
A-15/W65 1 compresseur kW –

Limites d’utilisation
Retour du circuit de chauffage min. | Admission du circuit de chauffage max. chauffage °C 20¹ – 70²
Source de chaleur °C −20	–	35
Autres lieux d’utilisation °C A> -7 / 70²

Classe énergétique | Données de performance (conditions climatiques moyennes)
Classe	d’efficacité	énergétique	35	°C	|	55	°C A++ | A++
Puissance thermique nominale Prated 35 °C | 55 °C kW 9,0 | 8,0
Efficacité	énergétique	η	S	35	°C	|	55	°C % 158 | 127
SCOP (selon EN 14825) 35 °C | 55 °C 3,83 | 3.23

Acoustique
Niveau de pression acoustique intérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance de la machine) dB(A) —
Niveau de pression ac. extérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance des branchements d’air) dB(A) 45
Niveau de puissance acoustique à l’intérieur dB(A) —
Niveau de puissance acoustique à l’extérieur dB(A) 57

Source de chaleur
Courant volumique d’air à compression externe maximale m³/h 3000
Pression externe maximale Pa —

Circuit de chauffage
Courant volumique: débit minimum | débit nominal A7/W35 DIN EN14511-x: 2013 | débit maximum l/h 1200 | 1600 | 2000
Perte	de	pression	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h 0,055 | 1600
Pression	libre	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h — | —
Volume accumulateur l —
Soupape à trois voies chauffage/eau chaude sanitaire —

Caractéristiques générales de l’appareil
Dimensions profondeur × largeur × hauteur mm 505 × 1320 × 930
Poids total kg 146
Raccordements:  Circuit de chauffage

Circuit de chargement d’eau chaude sanitaire
G1″
—

Réfrigérant: Type de réfrigérant | Volume de remplissage – | kg R-290 | 1,1
GWP / CO2-e – | t 3 | 0
Section tranversale libre gaines d’air mm —
Section transversale tuyau d’eau de condensation / longueur hors appareil mm | m — | —

Aeroheat AH CN 7a, air/eau

Données techniques
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Type de pompe à chaleur AH CN 7a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Caractéristiques de performance
Rendement de chauffage | COP pour
A7/W35 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 8,5 | 4,3
A7/W45 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 8,4 | 3,5
A2/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,7 | 3,8
A10/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 10,5 | 5,1
A-7/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 6,3 | 3,2
A-15/W65 1 compresseur kW –

Limites d’utilisation
Retour du circuit de chauffage min. | Admission du circuit de chauffage max. chauffage °C 20¹ – 70²
Source de chaleur °C −20	–	35
Autres lieux d’utilisation °C A> -7 / 70²

Classe énergétique | Données de performance (conditions climatiques moyennes)
Classe	d’efficacité	énergétique	35	°C	|	55	°C A++ | A++
Puissance thermique nominale Prated 35 °C | 55 °C kW 9,0 | 8,0
Efficacité	énergétique	η	S	35	°C	|	55	°C % 158 | 127
SCOP (selon EN 14825) 35 °C | 55 °C 3,83 | 3.23

Acoustique
Niveau de pression acoustique intérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance de la machine) dB(A) —
Niveau de pression ac. extérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance des branchements d’air) dB(A) 45
Niveau de puissance acoustique à l’intérieur dB(A) —
Niveau de puissance acoustique à l’extérieur dB(A) 57

Source de chaleur
Courant volumique d’air à compression externe maximale m³/h 3000
Pression externe maximale Pa —

Circuit de chauffage
Courant volumique: débit minimum | débit nominal A7/W35 DIN EN14511-x: 2013 | débit maximum l/h 1200 | 1600 | 2000
Perte	de	pression	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h 0,055 | 1600
Pression	libre	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h — | —
Volume accumulateur l —
Soupape à trois voies chauffage/eau chaude sanitaire —

Caractéristiques générales de l’appareil
Dimensions profondeur × largeur × hauteur mm 505 × 1320 × 930
Poids total kg 146
Raccordements:  Circuit de chauffage

Circuit de chargement d’eau chaude sanitaire
G1″
—

Réfrigérant: Type de réfrigérant | Volume de remplissage – | kg R-290 | 1,1
GWP / CO2-e – | t 3 | 0
Section tranversale libre gaines d’air mm —
Section transversale tuyau d’eau de condensation / longueur hors appareil mm | m — | —

Type de pompe à chaleur AH CN 7a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Electrique
Code de tension | fusible tous pôles pompe à chaleur**) – | A —
Code de tension | fusible tension de commande**) – | A —
Code de tension | fusible corps de chauffe électrique**) – | A —
Pompe à chaleur:  Puiss. absorbée effect. dans point normalisé A7/W35 selon DIN EN14511-x: 2013: 

Puiss.	absorbée	|	Consommation	de	courant	|	cos	φ
kW | A | – 2,0 | 4,1 | 0,71

Pompe à chaleur:  Courant de machine maximum dans les limites d’utilisation A 5,5
Pompe à chaleur:  Courant de démarrage: direct | avec démarreur progressif A | A — | 22
Pompe à chaleur:  Protection IP 24
Pompe à chaleur:  Puissance corps de chauffe électrique 3 | 2 | 1 phase kW | kW | kW — | — | —
Composants:  Pompe de recirculation circuit de chauffage à débit nominal: puissance absorbée | 

Consommation de courant
kW | A — | —

Autres informations sur l’appareil
Dispositifs de sécurité: 
Module de sécurité circuit de chauffage | Module de sécurité source de chaleur

compris dans livraison non | non

Régulateur de chauffage et de pompe à chaleur compris dans livraison compris dans livraison non
Conduite de commande et de sonde compris dans livraison oui
Câble pour courant fort vers appareil compris dans livraison oui
Démarreur en douceur électronique intégré oui
Vases d’expansion: Circuit de chauffage: Livraison | Volume | Pression préalable l | bar non | non | non
Soupape de décharge intégré non
Découplements d’oscillations: Circuit de chauffage compris dans livraison non

*) en fonction des tolérances d’éléments et du débit
* *) veiller aux réglementations locales
1) retour d’eau chaude 
2) arrivée d’eau chaude

Les caractéristiques de performance et les limites d’utilisation s’appliquent aux échangeurs de chaleur propres

Aeroheat AH CN 7a, air/eau

Données techniques
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Type de pompe à chaleur AH CN 9a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Caractéristiques de performance
Rendement de chauffage | COP pour
A7/W35 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 10,1 | 4,12
A7/W45 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 9,9 | 3,5
A2/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 9,0 | 3,6
A10/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 11,3 | 4,5
A-7/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,5 | 3,12
A-15/W65 1 compresseur kW –

Limites d’utilisation
Retour du circuit de chauffage min. | Admission du circuit de chauffage max. chauffage °C 20¹ – 70²
Source de chaleur °C −20	–	35
Autres lieux d’utilisation °C A> -7 / 70²

Classe énergétique | Données de performance (conditions climatiques moyennes)
Classe	d’efficacité	énergétique	35	°C	|	55	°C A++ | A++
Puissance thermique nominale Prated 35 °C | 55 °C kW 10,0 | 10,0
Efficacité	énergétique	η	S	35	°C	|	55	°C % 150 | 148
SCOP (selon EN 14825) 35 °C | 55 °C 3,83 | 3,23

Acoustique
Niveau de pression acoustique intérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance de la machine) dB(A) —
Niveau de pression ac. extérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance des branchements d’air) dB(A) 50
Niveau de puissance acoustique à l’intérieur dB(A) —
Niveau de puissance acoustique à l’extérieur dB(A) 62

Source de chaleur
Courant volumique d’air à compression externe maximale m³/h 3500
Pression externe maximale Pa —

Circuit de chauffage
Courant volumique: débit minimum | débit nominal A7/W35 DIN EN14511-x: 2013 | débit maximum l/h 1600 | 2000 | 2500
Perte	de	pression	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h 0,076 | 2000
Pression	libre	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h — | —
Volume accumulateur l —
Soupape à trois voies chauffage/eau chaude sanitaire —

Caractéristiques générales de l’appareil
Dimensions profondeur × largeur × hauteur mm 505 × 1320 × 930
Poids total kg 149
Raccordements:  Circuit de chauffage

Circuit de chargement d’eau chaude sanitaire
G1″
—

Réfrigérant: Type de réfrigérant | Volume de remplissage – | kg R-290 | 1,17
GWP / CO2-e – | t 3 | 0
Section tranversale libre gaines d’air mm —
Section transversale tuyau d’eau de condensation / longueur hors appareil mm | m — | —

Aeroheat AH CN 9a, air/eau

Données techniques
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Type de pompe à chaleur AH CN 9a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Caractéristiques de performance
Rendement de chauffage | COP pour
A7/W35 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 10,1 | 4,12
A7/W45 Point normalisé selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 9,9 | 3,5
A2/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 9,0 | 3,6
A10/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 11,3 | 4,5
A-7/W35 Point de fonctionnement dynamique selon DIN EN14511-x: 2013 1 compresseur kW 7,5 | 3,12
A-15/W65 1 compresseur kW –

Limites d’utilisation
Retour du circuit de chauffage min. | Admission du circuit de chauffage max. chauffage °C 20¹ – 70²
Source de chaleur °C −20	–	35
Autres lieux d’utilisation °C A> -7 / 70²

Classe énergétique | Données de performance (conditions climatiques moyennes)
Classe	d’efficacité	énergétique	35	°C	|	55	°C A++ | A++
Puissance thermique nominale Prated 35 °C | 55 °C kW 10,0 | 10,0
Efficacité	énergétique	η	S	35	°C	|	55	°C % 150 | 148
SCOP (selon EN 14825) 35 °C | 55 °C 3,83 | 3,23

Acoustique
Niveau de pression acoustique intérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance de la machine) dB(A) —
Niveau de pression ac. extérieur (mesuré en champ libre à 1 m de distance des branchements d’air) dB(A) 50
Niveau de puissance acoustique à l’intérieur dB(A) —
Niveau de puissance acoustique à l’extérieur dB(A) 62

Source de chaleur
Courant volumique d’air à compression externe maximale m³/h 3500
Pression externe maximale Pa —

Circuit de chauffage
Courant volumique: débit minimum | débit nominal A7/W35 DIN EN14511-x: 2013 | débit maximum l/h 1600 | 2000 | 2500
Perte	de	pression	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h 0,076 | 2000
Pression	libre	pompe	à	chaleur	∆p	|	Courant	volumique bar | l/h — | —
Volume accumulateur l —
Soupape à trois voies chauffage/eau chaude sanitaire —

Caractéristiques générales de l’appareil
Dimensions profondeur × largeur × hauteur mm 505 × 1320 × 930
Poids total kg 149
Raccordements:  Circuit de chauffage

Circuit de chargement d’eau chaude sanitaire
G1″
—

Réfrigérant: Type de réfrigérant | Volume de remplissage – | kg R-290 | 1,17
GWP / CO2-e – | t 3 | 0
Section tranversale libre gaines d’air mm —
Section transversale tuyau d’eau de condensation / longueur hors appareil mm | m — | —

Type de pompe à chaleur AH CN 9a
Lieu d’installation extérieur
Régulateur Aeroplus 2.0 pas intégré
Certificat EHPA CH-HP-00946

Electrique
Code de tension | fusible tous pôles pompe à chaleur**) – | A —
Code de tension | fusible tension de commande**) – | A —
Code de tension | fusible corps de chauffe électrique**) – | A —
Pompe à chaleur:  Puiss. absorbée effect. dans point normalisé A7/W35 selon DIN EN14511-x: 2013: 

Puiss.	absorbée	|	Consommation	de	courant	|	cos	φ
kW | A | – 2,5 | 5,0 | 0,72

Pompe à chaleur:  Courant de machine maximum dans les limites d’utilisation A 7,0
Pompe à chaleur:  Courant de démarrage: direct | avec démarreur progressif A | A — | 24
Pompe à chaleur:  Protection IP 24
Pompe à chaleur:  Puissance corps de chauffe électrique 3 | 2 | 1 phase kW | kW | kW — | — | —
Composants:  Pompe de recirculation circuit de chauffage à débit nominal: puissance absorbée | 

Consommation de courant
kW | A — | —

Autres informations sur l’appareil
Dispositifs de sécurité: 
Module de sécurité circuit de chauffage | Module de sécurité source de chaleur

compris dans livraison non | non

Régulateur de chauffage et de pompe à chaleur compris dans livraison compris dans livraison non
Conduite de commande et de sonde compris dans livraison oui
Câble pour courant fort vers appareil compris dans livraison oui
Démarreur en douceur électronique intégré oui
Vases d’expansion: Circuit de chauffage: Livraison | Volume | Pression préalable l | bar non | non | non
Soupape de décharge intégré non
Découplements d’oscillations: Circuit de chauffage compris dans livraison non

*) en fonction des tolérances d’éléments et du débit
* *) veiller aux réglementations locales
1) retour d’eau chaude 
2) arrivée d’eau chaude

Les caractéristiques de performance et les limites d’utilisation s’appliquent aux échangeurs de chaleur propres

Aeroheat AH CN 9a, air/eau

Données techniques
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Encombrements
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Schémas cotés Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Légende
A	� Vue avant
B	� Vue latérale
C-C	 Coupe (socle)

1	 �Aller d’eau chaude G1″ DIN ISO 228 joint plat
2	 �Retour d’eau chaude G1″ DIN ISO 228 joint plat
3	� Purgeur (dans le carton)
4	� Manchon (dans le carton) pour tuyau d’écoulement d’eau de 

condensation DN40
5	� Câble d’alimentation, de commande, BUS, longueur ~ 8 m depuis 

l’appareil
6	� Passage pour aller et retour et câble

Toutes les cotes en mm.
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Encombrements
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Schéma d’encombrement de l’unité intérieure hydraulique

550

69
5

13
5

95
5

83 79

58
8

1

34
2

90

50

330

5

Vue latéraleVue frontale

Légende

1	 Régulateur Aeroplus / Display
2	 Capteur de retour env. 5,5 m depuis l’appareil
3	 Entrée d’eau chaude (aller) G 1” IG 
4	 Sortie d’eau chaude (aller) G 1” IG
5	 Passages pour câble électrique / de capteur

Toutes les cotes en mm.

Remarque
Le module hydraulique est installé en circuit 
de chauffage aller!

� 11cta.ch  Sous réserve de modification  No d’art. D2330, version: m  2/2022



Courbes de performances
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Mode de chauffage Aeroheat CN 5a
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Mode de chauffage Aeroheat CN 7a

Courbes de performances
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Courbes de performances
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Mode de chauffage Aeroheat CN 9a
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 V̇HW	 Debit eau chaude
TempWQ	 Température source de chaleur
Qh	 Puissance calorifique
Pe	 Puissance absorbée
COP	 Coefficient of performance / coefficient de performance
∆pHW	� Perte de pression pompe à chaleur
VD	� Compresseur(s)
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Fonctionnement

Pompe à chaleur
Le fonctionnement de la pompe à chaleur est libéré par la sonde extérieure (TA). Selon le raccordement hydrau-
lique, elle travaille sur un ballon tampon ou directement dans le circuit de chauffage. L’enclenchement et le déclen-
chement de la pompe à chaleur sont commandés par la température de retour (TRL) en fonction de la demande de 
chaleur et la température exterieure.

Pour éviter des courts-cycles, la pompe à chaleur est équipée d’une temporisation de démarrage. En mode 
chauffage direct (par ex. chauffage au sol), la pompe condenseur HUP reste en fonctionnement pendant toute la 
période de chauffe.

Production d’eau chaude sanitaire
La production d’eau chaude sanitaire s’effectue selon un programme horaire jusqu’à la consigne de température 
paramétrée. La sonde (TBW) libère la demande de production d’eau chaude sanitaire en actionnant la vanne trois 
voies (BUP). La résistance électrique (ZW2) situé dans l’accumulateur d’eau chaude sanitaire, est libéré par le 
régulateur de la pompe à chaleur (d’autres libérations sont requises).

Un échangeur de chaleur externe est nécessaire pour les accumulateurs d’eau chaude sanitaire sans registre 
interne. Le circulateur de charge ECS (BUP) sera raccordé en parallèle avec la vanne d’inversion ECS.

Ballon tampon
Si un ballon tampon est utilisé dans le système hydraulique, la production et la distribution sont scindées. Le 
volume tampon est utilisé pour compenser le délestage de la production de chaleur. La consigne du ballon tampon 
est définie par la température maximale de la distribution.

Régulation distribution
La consigne départ chauffage est définie selon la température extérieure et la courbe de chauffage. La régulation 
de distribution adapte cette température (TB1) avec la vanne trois voies (M1). La pompe de circulation HUP est en 
fonction pendant toute la période de chauffe.
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Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Zones de protection de l’installation AH CN 5a, CN 7a et CN 9a
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0,5m0,5m

2,3m
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SB

1

1

1
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3,3m
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45
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WP SB

Legende: DE819401
Technische Änderungen vorbehalten

WP    Wärmepumpe
SB     Schutzbereich
H1     bis zum Boden
1        Türen, Fenster, Lichtschächte, usw. ins Haus

Aufstellung Schutzbereich Wärmepumpe
Wichtig:
Die Wärmepumpe darf nur im Freien aufgestellt werden!
Dabei ist das Gerät so zu positionieren, dass im Fall einer Leckage kein Kältemittel in das Gebäude
gelangt oder auf irgendeine andere Weise Personen gefährden kann.

In dem Schutzbereich (siehe Abbildung), der sich zwischen der Geräteoberkante und dem Boden befindet
dürfen sich keine Zündquellen, Fenster, Türen, Lüftungsöffnungen, Lichtschächte und der gleichen
befinden. Der Schutzbereich darf sich nicht auf Nachbargrundstücke oder öffentliche Verkehrsflächen
erstrecken. Die Wanddurchführung durch die Gebäudehülle ist gasdicht auszuführen.

Abbildung: Sicherheitsabstände zur Wärmepumpe

AIT
gilt für:
LWD 50A    100601
LWD 70A    100602

Novelan
gilt für:
LAD 5         103601
LAD 7         103602
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Aufstellungshinweise Schutzbereich
    

819401
    
    
    
-
Zust. Änderungstext

    

    
    

    

Datum
10.6.2011
    
    
    

DM
Von

    
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:50     Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

9.6.2011 Markieton
10.6.2011 Markieton

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Sc
hu

tzv
erm

erk
 IS

O 
16

01
6 b

ea
ch

ten

Légende
H1	 jusqu’au sol
SB	 espace de protection
WP	 pompe à chaleur
1	� portes, fenêtres, soupiraux, etc. vers le bâtiment

Installation espace de protection pompe à chaleur
Important:	� La pompe à chaleur doit uniquement être installée à l’extérieur! 

Pour cela, l’appareil doit être positionné de manière à ce qu’en cas de fuite, aucun fluide réfrigérant ne pénètre 
dans le bâtiment ou ne mette en danger les personnes d’une autre manière.

Aucune source d’inflammation, fenêtre, porte, ouverture d’aération, soupirail ou similaire ne doit se trouver dans l’espace de 
protection (voir l’illustration) qui se trouve entre le bord supérieur de l’appareil et le sol. L’espace de protection ne doit pas 
s’étendre sur les terrains voisins ou les zones de circulation publiques. La traversée murale à travers la gaine du bâtiment doit 
être étanche au gaz.
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Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Distances minimales

>3
00

0
>3000

C

LRFA

FW2

Legende: 819393-10c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

FW2  Funktionsnotwendige Mindestabstände
C       Draufsicht

FA     Fertigaußenfassade
LR     Luftrichtung

         Mindestabstände
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Benennung
Aufstellungsplan
LWD 50/70A

819393
c
b
a
-
Zust. Änderungstext

PEP 006/2011

PEP 003/2012
ÄM 063/2012

PEP 006/2011

Datum
10.6.2011
27.6.2011
20.6.2012
6.2.2013

DM
Von

RE
DM
DM Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:40 1:30Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

30.5.2011 Markieton
11.2.2013 Markieton

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Légende
FW2	� Distances minimales nécessaires au fonctionnement
C	� Vue de dessus
FA	 �Façade extérieure finie
LR	� Direction de l’air

>	� Distances minimales

Toutes les cotes en mm.
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Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Distances minimales unité intérieure hydraulique

>1
70

>200
>1350

>600

FS

PS

OKF

>5
00

>8
50

FS

Légende

OFK	 Bord inférieur sol fini
FS	 Espace minimal requis
PS	� Espace à prévoir en cas d’installation d’un accumulateur mural 60 litres 

(accessoires)

Toutes les cotes en mm.
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Console murale avec passage de mur AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Legende: 819393-1c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

V1     Variante 1
A       Vorderansicht
C       Draufsicht
V       Detailansicht Verkleidung
W      Detailansicht Wandbefestigung
X       Detailansicht Kondensatleitung innerhalb Gebäude 
Y       Detailansicht Kondensatleitung außerhalb Gebäude

FA     Fertigaußenfassade
UKG  Unterkante Gerät
OKB  Oberkante Boden
LRO  Leerrohr KG DN 125, Øa 125, bauseits kürzen
LR     Luftrichtung
FS     Freiraum für Servicezwecke

1        Heizwasservorlauf (Zubehör)
2        Heizwasserrücklauf (Zubehör)
3        Kabeldurchführung
4        Wanddurchführung (Zubehör)
5        Kondensatablauf / Syphon (Aufstellungshinweise Kondensatablauf siehe Bedienungsanleitung)
6        Konsole für Wandbefestigung (Zubehör)
8        Verkleidung Wanddurchführung (Zubehör)

V1
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Benennung
Aufstellungsplan
LWD 50/70A

819393
c
b
a
-
Zust. Änderungstext

PEP 006/2011

PEP 003/2012
ÄM 063/2012

PEP 006/2011

Datum
10.6.2011
27.6.2011
20.6.2012
6.2.2013

DM
Von

RE
DM
DM Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:40 1:30Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

30.5.2011 Markieton
11.2.2013 Markieton

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Sc
hu

tzv
erm

erk
 IS

O 
16

01
6 b

ea
ch

ten

Légende
V1	� Variante 1
A	� Vue avant
C	� Vue de dessus
V	� Vue détaillée du revêtement
W	 �Vue détaillée de la fixation murale
X	 �Vue détaillée de la conduite de condensat dans le bâtiment
Y	� Vue détaillée de la conduite de condensat à l’extérieur du bâtiment
FA	 �Façade extérieure finie
FS	� Espace libre pour l’entretien
LR	� Direction de l’air
LRO	� Tube vide KG DN125, Øa 125, à raccourcir sur le chantier
OKB	� Bord supérieur du sol
UKG	� Bord inférieur de l’appareil

1	� Admission d’eau chaude (accessoire)
2	� Retour d’eau chaude (accessoire)
3	� Passage de câble
4	� Passage mural (accessoire)
5	� Évacuation du condensat / siphon  

(  « Raccordement de la conduite d’évacuation d’eau de 
condensation à l’extérieur / à l’intérieur », à partir de la page 49)

6	 �Console pour fixation murale (accessoire)
8	� Revêtement pour passage mural (accessoire)

Toutes les cotes en mm.
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Console murale avec conduite de raccordement hydraulique AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Legende: 819393-2c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

V2     Variante 2
A       Vorderansicht
C       Draufsicht
V       Detailansicht Verkleidung
W      Detailansicht Wandbefestigung
Y       Detailansicht Kondensatleitung außerhalb Gebäude

FA     Fertigaußenfassade
UKG  Unterkante Gerät
OKB  Oberkante Boden
LR     Luftrichtung
FS     Freiraum für Servicezwecke

1        Heizwasservorlauf (Zubehör)
2        Heizwasserrücklauf (Zubehör)
5        Kondensatablauf / Syphon (Aufstellungshinweise Kondensatablauf siehe Bedienungsanleitung)
6        Konsole für Wandbefestigung (Zubehör)
8        Verkleidung Wandkonsole (Zubehör)
12      Hydraulische Verbindungsleitung

V2
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Benennung
Aufstellungsplan
LWD 50/70A

819393
c
b
a
-
Zust. Änderungstext

PEP 006/2011

PEP 003/2012
ÄM 063/2012

PEP 006/2011

Datum
10.6.2011
27.6.2011
20.6.2012
6.2.2013

DM
Von

RE
DM
DM Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:40 1:30Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

30.5.2011 Markieton
11.2.2013 Markieton

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Légende
V2	� Variante 2
A	� Vue avant
C	� Vue de dessus
V	� Vue détaillée du revêtement
W	 �Vue détaillée de la fixation murale
Y	� Vue détaillée de la conduite de condensat à l’extérieur du bâtiment
FA	 �Façade extérieure finie
FS	� Espace libre pour l’entretien
LR	� Direction de l’air
OKB	� Bord supérieur du sol
UKG	� Bord inférieur de l’appareil

1	� Admission d’eau chaude (accessoire)
2	� Retour d’eau chaude (accessoire)
5	� Évacuation du condensat / siphon 

(  « Raccordement de la conduite d’évacuation d’eau de 
condensation à l’extérieur / à l’intérieur », à partir de la page 49)

6	 �Console pour fixation murale (accessoire)
8	� Revêtement pour passage mural (accessoire)
12	� Conduite pour le raccordement hydraulique

Toutes les cotes en mm.
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Console de sol avec passage de mur AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Legende: 819393-2c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

V3     Variante 3
A       Vorderansicht
C       Draufsicht
V       Detailansicht Verkleidung
X       Detailansicht Kondensatleitung innerhalb Gebäude 
Y       Detailansicht Kondensatleitung außerhalb Gebäude
Z       Detailansicht Bodenbefestigung

FA     Fertigaußenfassade
UKG  Unterkante Gerät
OKF  Oberkante Fundament
LRO  Leerrohr KG DN 125, Øa 125, bauseits kürzen
LR     Luftrichtung
FS     Freiraum für Servicezwecke

1        Heizwasservorlauf (Zubehör)
2        Heizwasserrücklauf (Zubehör)
3        Kabeldurchführung
4        Wanddurchführung (Zubehör)
5        Kondensatablauf / Syphon (Aufstellungshinweise Kondensatablauf siehe Bedienungsanleitung)
7        Konsole für Bodenbefestigung (Zubehör)
8        Verkleidung Wanddurchführung (Zubehör)

Y

X

V

87654321

    

    

www.alpha-innotec.de
D - 95359 Kasendorf

Industriestraße 3
Alpha-InnoTec GmbH

    

Sch
utz

ver
me

rk n
ach

 ISO
 16

016
 be

ach
ten

3

10

    
    
    

    

    
    
    
    

    
    

    
    

    
    
    
    

    Ers. d.    Ers. f.

A

B

C

D

E

F F

E

D

C

B

A

4321

Benennung
Aufstellungsplan
LWD 50/70A

819393
c
b
a
-
Zust. Änderungstext

PEP 006/2011

PEP 003/2012
ÄM 063/2012

PEP 006/2011

Datum
10.6.2011
27.6.2011
20.6.2012
6.2.2013

DM
Von

RE
DM
DM Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:40 1:30Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

30.5.2011 Markieton
11.2.2013 Markieton

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Légende
V3	� Variante 3
A	� Vue avant
C	� Vue de dessus
V	� Vue détaillée du revêtement
X	 �Vue détaillée de la conduite de condensat dans le bâtiment
Y	� Vue détaillée de la conduite de condensat à l’extérieur du bâtiment
Z	 �Vue détaillée de la fixation au sol
FA	 �Façade extérieure finie
FS	� Espace libre pour l’entretien
LR	� Direction de l’air
LRO	� Tube vide KG DN125, Øa 125, à raccourcir sur le chantier
OKF	� Bord supérieur de la fondation
UKG	� Bord inférieur de l’appareil

1	� Admission d’eau chaude (accessoire)
2	� Retour d’eau chaude (accessoire)
3	� Passage de câble
4	� Passage mural (accessoire)
5	� Évacuation du condensat / siphon 

(  « Raccordement de la conduite d’évacuation d’eau de 
condensation à l’extérieur / à l’intérieur », à partir de la page 49)

7	 �Console pour fixation au sol (accessoire)
8	� Revêtement pour passage mural (accessoire)

Toutes les cotes en mm.
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Console de sol avec conduite de raccordement hydraulique AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Legende: 819393-4c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

V4     Variante 4
A       Vorderansicht
C       Draufsicht
V       Detailansicht Verkleidung
Y       Detailansicht Kondensatleitung außerhalb Gebäude
Z       Detailansicht Bodenbefestigung

FA     Fertigaußenfassade
UKG  Unterkante Gerät
OKF  Oberkante Fundament
LR     Luftrichtung
FS     Freiraum für Servicezwecke

1        Heizwasservorlauf (Zubehör)
2        Heizwasserrücklauf (Zubehör)
5        Kondensatablauf / Syphon (Aufstellungshinweise Kondensatablauf siehe Bedienungsanleitung)
7        Konsole für Bodenbefestigung (Zubehör)
8        Verkleidung Bodenkonsole (Zubehör)
12      Hydraulische Verbindungsleitung

V4
Y

Z

A

C
V
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Aufstellungsplan
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Zust. Änderungstext

PEP 006/2011

PEP 003/2012
ÄM 063/2012

PEP 006/2011

Datum
10.6.2011
27.6.2011
20.6.2012
6.2.2013

DM
Von

RE
DM
DM Blatt

von

Werkstoff Gewicht
        

Maßstab 1:40 1:30Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

30.5.2011 Markieton
11.2.2013 Markieton

        

toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Légende
V4	� Variante 4
A	� Vue avant
C	� Vue de dessus
V	� Vue détaillée du revêtement
Y	� Vue détaillée de la conduite de condensat à l’extérieur du bâtiment
Z	 �Vue détaillée de la fixation au sol
FA	 �Façade extérieure finie
FS	� Espace libre pour l’entretien
LR	� Direction de l’air
OKF	� Bord supérieur de la fondation
UKG	� Bord inférieur de l’appareil

1	� Admission d’eau chaude (accessoire)
2	� Retour d’eau chaude (accessoire)
5	� Évacuation du condensat / siphon 

(  « Raccordement de la conduite d’évacuation d’eau de 
condensation à l’extérieur / à l’intérieur », à partir de la page 49)

7	 �Console pour fixation au sol (accessoire)
8	� Revêtement pour console de sol (accessoire)
12	� Conduite pour le raccordement hydraulique

Toutes les cotes en mm.
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Schéma de perçage pour la console murale avec passage de mur AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Legende: 819393-5c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

BB1   Bohrbild für Wandkonsole (Zubehör) an Befestigungswand zu V1
A       Vorderansicht
W      Detailansicht Wandbefestigung
GK    Gerätekontur

9       Bohrung für Leerrohr KG DN125, Øa 125
10     Befestigungsbohrungen für Wandkonsolen

A
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PEP 006/2011
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10.6.2011
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30.5.2011 Markieton
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toleranz
Allgemein-

DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Légende
BB1	� Schéma de perçage pour console murale (accessoire) au mur de 

fixation pour V1
A	� Vue avant
W	 �Vue détaillée de la fixation murale
GK	� Contour de l’appareil

9	� Trou pour tube vide KG DN125, Øa 125
10	 �Trous de fixation pour consoles murales

Toutes les cotes en mm.
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Schéma de perçage pour la console murale avec conduite de raccordement hydraulique

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

 0 
 43 

 133 
 223 
 313 
 403 
 493 

 0
 

 8
5 

 1
45

 

 1
17

5 

 1
23

5 

 930 

 1
32

0 

10

GK

Ø12W

Legende: 819393-6c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

BB2  Bohrbild für Wandkonsole (Zubehör) an Befestigungswand zu V2
A       Vorderansicht
W      Detailansicht Wandbefestigung
GK    Gerätekontur

10     Befestigungsbohrungen für Wandkonsolen

ABB2
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DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Légende
BB2	� Schéma de perçage pour console murale (accessoire) au mur de 

fixation pour V2
A	� Vue avant
W	 �Vue détaillée de la fixation murale
GK	� Contour de l’appareil

10	 �Trous de fixation pour consoles murales

Toutes les cotes en mm.
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Vue du socle correspondant à V3 avec passage de mur AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Legende: 819393-7c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

FU3   Ansicht Fundament zu V3
A       Vorderansicht
C       Draufsicht

OKF  Oberkante Fundament
FA     Fertigaußenfassade
GK    Gerätekontur

9        Bohrung für Leerrohr KG DN125, Øa 125
11      Fundament
14      Kondensatablaufrohr min. Ø50
15      Befestigungsbohrungen für Bodenkonsole

Das Fundament darf keinen Körperschallkontakt zum Gebäude haben.

A

C
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Légende
FU3	� Vue de la fondation pour V3
A	� Vue avant
C	� Vue de dessus
FA	 �Façade extérieure finie
GK	� Contour de l’appareil
OKF	� Bord supérieur de la fondation

9	� Trou pour tube vide KG DN125, Øa 125
11	� Fondation
14	� Tuyau d’évacuation du condensat min. Ø50
15	 �Trous de fixation pour consoles de sol

La fondation ne doit pas avoir de contact de transmission de vibrations 
avec le bâtiment.

Toutes les cotes en mm.
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Vue du socle correspondant à V4 avec conduite de raccordement hydraulique AH CN 5a, CN 7a et CN 9a

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Legende: 819393-8c
Technische Änderungen vorbehalten.
Alle Maße in mm.

FU4   Ansicht Fundament zu V4
A       Vorderansicht
C       Draufsicht
X       Detailansicht X

11      Fundament
12      Hydraulische Verbindungsleitung
13      Leerrohr DN150 (bauseits)
14      Kondensatablaufrohr min. Ø50

C

Z        Detailansicht Bodenbefestigung
OKF   Oberkante Fundament
GK     Gerätekontur

15      Befestigungsbohrungen für Bodenkonsole
16      Leerrohr für Bus-Kabel
17      Leerrohr für Elektrokabel
18      Heizwasser Vor- und Rücklaufleitung

A

Z

Das Fundament darf keinen Körperschallkontakt zum Gebäude haben.
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Werkstoff Gewicht
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Gepr.
Norm.
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DIN ISO 2768 -c

Oberflächen

ArtikelNr.

Légende
FU4	� Vue de la fondation pour V4
A	� Vue avant
C	� Vue de dessus
X	 �Vue détaillée X
Z	 �Vue détaillée de la fixation au sol
GK	� Contour de l’appareil
OKF	� Bord supérieur de la fondation

11	� Fondation
12	� Conduite pour le raccordement hydraulique

13	� Tube vide DN150 (bâtiment)
14	� Tuyau d’évacuation du condensat min. Ø50
15	 �Trous de fixation pour consoles de sol
16	� Tube vide pour câbles Bus
17	� Tube vide pour câbles électriques
18	� Conduite d’admission et de retour d’eau chaude

La fondation ne doit pas avoir de contact de transmission de vibrations 
avec le bâtiment.

Toutes les cotes en mm.
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Raccordement de la conduite de condensat à l’extérieur

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Raccordement de la conduite de condensat à l’intérieur

0,
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0,
9m

1b

3
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3
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Legende: 819400-1
Technische Änderungen vorbehalten.

Aufstellungshinweise für Anschluß der Kondensatleitung außerhalb des 
Gebäudes.
KS        Kiesschicht zur Aufnahme von bis zu 50l Kondenswasser pro Tag
             als Pufferzone zum versickern.
3           Kondensatablaufrohr DN 40

Wichtig: Beim direkten Einleiten des Kondenswassers in die Erde (Abbildung 1a),
               muss das Kondensatablaufrohr (3) zwischen Boden und Wärmepumpe isoliert werden.

Wichtig: Bei direktem Einleiten des Kondenswassers  in eine Abwasser- oder
               Regenwasserleitung muss ein Syphon gesetzt werden (Abbildung 1b). Es muss ein
               oberhalb des Bodenreichs gedämmtes und senkrecht verlegtes Kunststoffrohr
               verwendet werden. Weiterhin dürfen im Abflussrohr keine Rückschlagklappen oder
               ähnliches installiert sein. Das Kondensatablaufrohr muss so angeschlossen werden,
               dass das Kondensat frei in die Hauptleitung einfließen kann. Wird das Kondensat in
               Drainagen oder in die Kanalisation abgeleitet, ist auf eine Verlegung mit einem Gefälle
               zu achten.

In allen Fällen (Abbildung 1a und Abbildung 1b) muss gewährleistet sein,
dass das Kondenswasser frostfrei abgeführt wird.
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Legende: 819400-2
Technische Änerungen vorbehalten.

Aufstellungshinweise für Anschluß der Kondensatleitung innerhalb des 
Gebäudes.

Wichtig: Beim Anschluss der Kondensatleitung innerhalb eines Gebäudes muss ein Syphon
               eingebaut werden, der mit dem Abflussrohr gasdicht abschließt (siehe Abbildung 2a).
               An der Kondensatabflussleitung der Wärmepumpe dürfen keine zusätzlichen
               Abflussleitungen angeschlossen werden. Die Abflussleitung in Richtung Kanalisation
               muss frei sein. D.h. nach der Anschlussleitung der Wärmepumpe darf weder eine
               Rückschlagklappe noch ein Syphon eingebaut werden.

In allen Fällen (Abbildung 2a) muss gewährleistet sein, dass das Kondenswasser frostfrei 
abgeführt wird.
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Consignes d’installation pour raccordement de la conduite d’évacuation d’eau de condensation dans le bâtiment
Important:	� Lors du raccordement de la conduite d’évacuation d’eau de condensation à l’intérieur d’un bâtiment, un siphon 

doit être installé et doit fermer de manière étanche au gaz avec le tube d’évacuation (voir figure 2a). 
Aucune conduite d’évacuation supplémentaire ne doit être raccordée sur la conduite d’évacuation d’eau de 
condensation de la pompe à chaleur. La conduite d’évacuation dans la direction de la canalisation doit être libre. 
Ainsi, après la conduite de connexion de la pompe à chaleur, aucun clapet anti-retour et aucun siphon ne doit être 
monté.

Dans tous les cas (figure 2a), veiller à garantir que l’eau de condensation soit conduite à l’abri du gel.

Légende
KS	 �Cailloutis pour le logement de jusqu’à 50 litres d’eau de condensation par jour à filtrer comme zone tampon.
3	� Tube d’évacuation d’eau de condensation DN40

Consignes d’installation pour raccordement de la conduite d’évacuation d’eau de condensation hors du bâtiment
Important:	� Lors de l’introduction directe de l’eau de condensation dans la terre (illustration 1a) le tube d’évacuation d’eau de 

condensation (3) doit être isolé entre le sol et la pompe à chaleur.
Important:	� Lors de l’introduction directe de l’eau de condensation dans une conduite d’égout ou d’eau de pluie, un siphon doit 

être installé (illustration 1b). 
Utiliser un tube en plastique isolé et posé à la verticale au-dessus du sol. En outre, aucun clapet anti-retour ou 
similaire ne doit être installé dans le tube d’évacuation. Le tube d’évacuation d’eau de condensation doit être 
raccordé de manière à ce que l’eau de condensation puisse s’écouler librement dans la conduite principale. Si 
l’eau de condensation est conduite dans des drainages ou dans une canalisation, veiller à une pose en pente.

Dans tous les cas (figure 1a et figure 1b), veiller à garantir que l’eau de condensation soit évacuée à l’abri du gel.
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Montage en champ libre

Indications pour l’installation
Aeroheat AH CNI 9a

Légende
A  Vue de face
B  Vue latérale gauche
WS  Protection contre le vent pour la pompe à chaleur
LR  Direction de l’air

Toutes les dimensions sont en mm.

Montage en champ libre seulement avec protection contre le vent.

300
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B
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LR

cta.ch  Änderungen	vorbehalten  11/2021

Montage en champ libre

Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure
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Plans d’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Installation sur côte

•  dos à la côte / à la direction principale du vent
– dans une zone située près d’un mur et protégée du vent
– pas en champ libre
– pas dans un environnement sableux (la pénétration du sable sera évitée)

•  côté mer
– dans une zone située près d’un mur
– une protection contre le vent étanche et résistant au vent marin est installée
– hauteur et largeur de cette protection contre le vent ≥ 150 % des dimensions de l’appareil
– pas dans un environnement sableux (la pénétration du sable sera évitée)

ATTENTION
Les distances minimales concernant la sécurité et la maintenance et nécessaires au fonctionnement 
doivent être respectées.

� 51cta.ch  Sous réserve de modification  No d’art. D2330, version: m  2/2022



Indications pour l’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Sous-sol

*

Indication pour l’installation
Aeroheat Inverta CI, unité extérieure

Sous-sol

• 	La	pompe	à	chaleur	doit	en	principe	étre	installée	sur	une	
surface durablement plane, horizontale et lisse. Il est donc 
recommandé de monter la pompe sur une plaque en béton 
coulée	ou	sur	des	dalles	de	jardin	munies	de	couche	
protectrice anti-gel.

• 	La	pompe	doit	être	installée	à	niveau	et	reposer	sur	toute	sa	
surface.

• 	Afin	d’éviter	les	ponts	sonores,	le	socle	de	la	pompe	doi	être	
fermé sur toute la longueur.

• 	Le	sous-sol	de	l’emplacement	doit	être	durablement	stable.

Installation sur toiture! 
Pour une installation sur toiture des exigences particulières sont demandées 
 concernant la construction du socle. Les vibrations doivent être absorbées par ce dernier. 
Conception ainsi que réalisation sont sous la responsabilité du planificateur. 

Tubulures de liaison pour départ et 
retour chauffage, à réaliser par 
l’installateur avec du tube ondulé en 
inox	munie	d’une	isolation	d’Armaflex

Socle pour pompes à chaleur

Remblayer	avec	du	gravier	jusqu’à	la	
profondeur hors gel (min. 1 m)

Tube vide pour sondes, câbles de 
commande et alimentation électrique: 
diamètre min. 70-100 mm

m
ax

. 
50

 m
m

min. 900 mm
Tuyau d’évacuation des 
condensats
Ø min. 50 mm et 
profondeur de 900 mm 
afin	de	garantir	le	hors	gel

Tube vide de 200 mm de diamètre, en matière synthétique, 
100 % étanche, pour conduites de départ et retour. 
Profondeur min. d’enfouissement de 900 mm. Respecter les 
limites de dépassement maximales.

* Bouchonner	les	2	extrémités	du	tube	afin	d’éviter	tout	dépôt	
non désiré.

Sous la ligne 
de gel

Passage mural 
étanche!

Socle
plaque en béton coulé

Socle
dalles de jardin

(pierres concassées 
0-32/56 mm)

(pierres concassées 
0-32/56 mm)ca. 30 cm

plaque en béton d’env. 10 cm dalles de jardin
sable

Attention! Les dalles de jardin doivent être adaptés au poids 
de l’appareil.
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Indication pour l’installation
Aeroheat AH CN 5a, CN 7a et CN 9a, unité extérieure

Emissions sonores des pompes à chaleur Aeroheat

Indication pour l’installation
Emissions sonores des pompes à chaleur Aeroheat

Emissions sonores des pompes à chaleur Aeroheat

Toutes les pompes à chaleur de CTA sont dimensionnées pour un fonctionnement extrêmement silencieux. Malgré cela, il convient de choisir 
l’emplacement	de	la	pompe	à	chaleur	et	la	distance	vers	les	bâtiments	environnants	afin	de	respecter	le	voisinage.
Dans le but d’éviter tout désagrément sonore, il convient de suivre les points suivants:
• 	Éviter	d’installer	une	pompe	à	chaleur	à	proximité	directe	des	fenêtres.
• 	La	pose	dans	des	niches,	des	angles	ou	entre	deux	pa-rois	 induit	une	augmentation	du	niveau	sonore	par	réflexion.	Elle	n’est	pas	

 recommandable pour cette raison.
• 	Le	socle	de	la	pompe	à	chaleur	doit	être	réalisé	de	manière	compacte,	ceci	afin	d’éviter	une	augmentation	du	niveau	de	pression		sonore.
• 	Ne	pas	poser	la	pompe	à	chaleur	directement	contre	le	bâtiment	voisin.

Remarque 
Autres	situations	de	montage,	des	autres	bâtiments	avosinant	ou	même	les	surfaces	réfléchis-
santes	peut	conduire	à	une	augmentation	de	niveau.	Une	spécification	exacte	de	chaque	niveau	
de	pression	sonore	est	possible	que	par	une	mesure	sur	site,	lorsque	la	pompe	à	chaleur	est	déjà	
installé.

Le niveau de pression acoustique pour chaque situation d’installation doit être calculé à l’aide du formulaire «Formulaire d’attestation du 
 respect des exigences de protection contre le bruit pour pompe à chaleur air/eau» du Cercle Bruit Suisse. 

Le facteur de directivité Q pour les différentes versions d’installation:

Q = 2

Q = 2

Q = 4

Q = 4 Q = 8Q = 8

Lorsque	2	ou	plusieurs	appareils	du	même	type,	les	pompes	de	chaque	augmentation	de	niveau	doivent	être	ajoutés	au	niveau	de		pression	
acoustique appropriée dans le tableau suivant:

Nombres n des sources 
sonores égales

Augmentation du 
niveau ∆ L en dB

1 0.0
2 3.0
3 4.8
4 6.0
5 7.0
6 7.8
7 8.5
8 9.0
9 9.5
10 10.0
12 10.8

Lorsque deux différentes, pas le même équipement bruyant lit  l’augmentation 
du niveau dans le schéma suivant:

Di
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ea
u 
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B

Augmentation du niveau en dB

Pe
ge

lz
un

ah
m

e 
in
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B

Pegeldifferenz in dB

Exemple: si la différence de niveau entre les deux sources sonores résultats 
5 dB est une augmentation du niveau de plus de 1,2 dB.
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